Cat Cartoons: Episode 127: Conversation...

-1 : |
Jina lne
. ) Learn and Love the Thailanguage

$3na1w lne: Cat Cartoons...

\JaL6n 9 Saawas: 35nae ne
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUssEne: aau Useidnilsuide
poo ban-yaai: dton - bpra-jéert-bpra-jér
Narrator: Episode - ‘Bpra-jert-bpra-jer’.

1nd: weeaa T93tas 71 inaalszidailsadnds lhivnguasiin(ue)

gayng: dtaeng dtua bpéh jang loie - waa - tam dtua bpra-jért-bpra-jér jang
- mai naa doo loie naa (na)

Geng: She’s dressed too provocatively! Sheesh! She’s acting ‘Bpra-jert-bpra-
jer’. | can’t bear to look!

fpe: Agi lsasauuanin Wea(ien)ddeansudsuluunn auzeauvine
Uszdadsudn lufianssae (Dudedilas

goi : kroo tée rohngrian bok waa - dieow (dieow) née sang-kom rao bplian
bpai maak - kon chép tam dtua bpra-jért-bpra-jér nai tée saa-taa-ra-na -
bpen sing tée mai dee

Goi: My school teachers said that nowadays, society has changed so much.
People like to act ‘Bpra-jert-bpra-jer’ in public. This is not good.

Fsnnd: Ysdaduda ies(diss) dudila(agnels)in(u:) Wvas(wss)
wi-chian maat: bpa-jert-bpa-jér nia (née a) bpen yang ngai (yaang rai) naa
(na) bpdéh 16r (réu)



Wi-chian maat: So what would be considered ‘Bpa-jert-bpa-jer’? Wearing
something that is too revealing?

fae: Avuasiuuna: wadieiiaz(Eisy)idn(121) 1997 Ussidadsaas il Uzsa
1199

sée-sa-waat: gér tam nong nan lae - dtae waa kam naeya (née a) kao (kao)
chai waa - bpra-jert-bpra-jér - mai chai - bpa jert bpa jér

Si Sawat: Something along those lines but the word that people use is
‘Bpra-jert-bpra-jer’, not ‘Bpa-jert-bpa-jer’.

Jasnnd: wad luInsvisddiss(fiss) W21 wunaany ifvsia be 16l
Uszdnusudn lada(lvn) WinRinayadian (died)

wi-chian maat: laew nai toh-ra-tat nia (née a) kao (kao) dern got gan - née
gor bpa jert - die - mai chai

Wi-chian maat: So what about those (couples) who walk with their arms
around each other on TV? This would be considered ‘Bpa-jert’... Oops!
That’s not it. It should be ‘Bpra-jert-bpra-jer’, right? | heard Pee Geng
pronounce it that way just a moment ago.

dana: lady
sée-sa-waat: chai ja
Si Sawat: That’s correct!

Gasune: Watunau wuluvidudy Wugasauiis(vile) Sufasgsuouu neaud
ay(agnefis:)5en Usudnlsaes lasulan

wi-chian maat: méua wan gon - dern bpai haa gao dtéem - hén pdo chaai
kon neung (néung) yeun chée yoo rim ta-ndn - yang nee ya (yaang née a)
riak bpra-jert-bpra-jér - daai réu bplao

Wi-chian maat: The other day, while | was on my way to look for Kao Taem, |

saw a man peeing on the side of the road. Would this be considered acting
‘Bpra-jert-bpra-jer’?

da01a: Aunaz Uszidailezde Nifsvas
sée-sa-waat: née lae bpra-jért-bpra-jér tee-dieow-la
Si Sawat: This (act) is exactly would be considered ‘Bpra-jert-bpra-jer’!



Hussene: Ussidasade fa nsnserindefinasvin Wwifiedadlunsdiud ualuvinly
fignsnsnue

poo ban-yaai: bpra-jert-bpra-jér - keu - gaan gra-tam sing tée kuan tam nai
tée mit chit bpen gaan suan dtua - dtae bpai tam nai tée saa-taa-ra-na
Narrator: ‘Bpra-jert-bpra-jer’ are acts that should only be carried out in
completely private places but are instead carried out in public.

LNINIFENA: waIwunu Trsuzasuuy (ASU)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

\daaLan 9 saawas: 35naenlng
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

‘Bpra-jert-bpra-jer’ (Usz13ailsz1dn), used as an adverb, basically means
‘indecently’ (used loosely i.e. in a very general way, without recourse to
specific meanings).

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

LT [F] Latest Posts

1 Harley

‘ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Cften caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Faceboak, and twilter).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-127-learn-and-love-the-thai-language/


http://thai2english.com/

